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THANK YOU!

Thank you for purchasing the SACKit Go 200 from SACKit. Please read the entire 
instruction manual before using the product and save it for future reference. We reserve 
the right to change or update information and to correct errors or inaccuracies in the 
text, images, and technical data. If you have any questions regarding technical problems 
please contact our customer services. We hope you will enjoy your new SACKit Go 200.

Enjoy great sound on the Go! 
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QUICK START GUIDE

When you first get your SACKit Go 200 speaker you need to charge it before it is ready for use. 
SACKit Go 200 is charged by using the included USB cable.

Charge SACKit Go 200 for minimum 3 hours before using the product the first time.

Please turn off the speaker after use to prolong battery life. 

PRODUCT OVERVIEW

PRODUCT FUNCTIONALITY

The following is a description of all the product functions. Please use the ’Product overview’ above to 
locate each button and area on the SACKit Go 200.
 
(A) Power
• Press and hold this button to turn SACKit Go 200 on or off.
• While SACKit Go 200 is on:Press this button to pause/play the music
   
(B) USB-C port
• Use this port to charge SACKit Go 200 with the included USB-C charging cable.

Power (A)

USB-C port (B)
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How to use Bluetooth
1.	 SACKit Go 200 automatically enters Bluetooth mode when it is turned on. If no device has been 

paired with the speaker before, the SACKit Go 200 is waiting for a new connection.
2.	 Go to the Bluetooth settings on your device and make sure Bluetooth is turned on.
3.	 Look for “SACKit Go 200” in the list of bluetooth devices.
4.	 When it appears, tap the name to pair. The speaker emmits a confirmation voice saying: ”Connected” 

as soon as it is paired.
5.	 Your device is now connected to SACKit Go 200 and you can enjoy your music.

To connect to a new device make sure that the previous connected device is disconnected otherwise 
connecting opportunities will not appear on the new device.

THE DEVICE

Getting started
Follow these simple steps to get started:
1.	 Charge SACKit Go 200 in the USB-C port (B) with the included USB-C charger cable.
2.	 Turn on SACKit Go 200 by holding down the Power button (A).

Disconnect Bluetooth
1.	 To disconnect the Bluetooth connection to a device, double press the the Power button (A). 

SACKit Go 200 will play the sound ”Disconnected”.
2.	 SACKit Go 200 is now disconnected and is searching for a new device to pair.

Battery information
•	 Battery: rechargeable litium batteri 950mAh
•	 Power input: DC5V/1A
•	 Charging Time: Please be sure the battery has been fully charged before first use. It can take up to 

3 hours of charging the first time, but 2 hours normally with a 5V/1A adapter.

TRUE WIRELESS STEREO MODE
Use two SACKit Go 200 together
1.	 Make sure you have two Go 200 speakers in hand and turn on both speakers. If you are already 

connected to the devices, please unpair the speakers in the Bluetooth settings on your device. 
2.	 When the speakers are disconnected and the LED’s are blinking white, quickly press the Power 

button (A) twice on both speakers to enter TWS pairing mode. One speaker becomes the master 
speaker, the other the slave. (The LED flashes green on the master and the LED is solid green on 
the slave).

3.	 After TWS pairing between the speakers is successful, the master speaker says ”Left channel” and 
the slave speaker says “Right channel”.

4.	 Find the speakers in your device’s Bluetooth settings and connect to them. Both LED’s will now 
display a solid green. You are now ready to play your music.  

5.	 To disable TWS unpair the the speakers in Bluetooth setting on your device. One of the speakers 
LED will blink green. Double press the blinking LED and the speakers will go back to normal pairing.  
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CLEANING OF THE PRODUCT

1.	 Please turn off SACKit Go 200 and remove it from the power supply before you clean it
2.	 Do not use any strong chemicals to clean the product as this may damage the surface or fabric.
3.	 Please use a damp cotton- or microfiber cleaning cloth instead.
4.	 During cleaning please be aware to avoid water in the USB port or other openings. Large amounts 

of water and fluids may damage the SACKit Go 200.

NOTE: Avoid using sharp objects while cleaning the SACKit Go 200.

TROUBLESHOOTING 

If you have trouble operating SACKit Go 200, please search the following options for solving the problem. 
If these solutions do not help fix your problem, please contact our customer service at info@sackit.dk. 

No sound from my SACKit Go 200
•	 Try to increase the volume on your Bluetooth device.
 
My SACKit Go 200 make static noise
•	 If you are using a Bluetooth connection, then please make sure that the speaker and your Bluetooth 

device is within 10 meters of each other.

Bluetooth connection failed
•	 Please make sure, that SACKit Go 200 is in correct Bluetooth pairing mode.
•	 Check if your SACKit Go 200 is already connected to another Bluetooth device. SACKit Go 200 can 

only be connected to one device at a time.
•	 Please make sure, that the speaker and your Bluetooth device is within 10 meters of each other.
•	 Please make sure, that there is no obstructions between the speaker and your Bluetooth device. 

I cannot turn on/charge my SACKit Go 200
•	 Please make sure that the adapter and the charging cable is connected correctly.
•	 Please check the power adapters voltage and current and check if it matches with the requirements 

of the SACKit Go 200.
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TECHNICAL SPECIFICATIONS

•	 Bluetooth: V5.0
•	 Speaker output: 3W
•	 Battery operated: Built-in 950mAh rechargeable battery 
•	 Playtime: Up to 8 hours at 60% volume 
•	 Charging time: Around 2 hours via USB-C
•	 Power input: DC5V/1A
•	 BT frequency bands:2402-2480MHZ
•	 Product size: 104 x 91 x 50 mm
•	 Product weight: 0.25Kg
•	 Bluetooth range: 10m
•	 IP grade: IPX4

SACKit ApS declares that the radio equipment type SACKit Go 200 is in compliance with Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet 
address: http://SACKit.eu/support.
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IMPORTANT SAFETY INFORMATION 

Please read the following information and operate the product and accessories accordingly to ensure 
correct and safe use of the product. We are not responsible for damage caused by failure to comply with 
the instructions or irresponsible use of the product.

Warning
To prevent any fires or electrical hazards please act according to the following guidelines: 

•	 Do not disassemble or replace any parts of this device. Please contact professional maintenance or 
qualified service center if there is any damage to the device.

•	 Do not place in any liquids.
•	 If any liquids find its way inside the product, please shut down the product and contact customer 

service center.
•	 Do not place this device in or close to sources of excessive heat or fire. (Such as: candles, fireplaces 

or direct sunlight).
•	 Keep this device away from any dust and vibration.
•	 Do not use excessive force when using any of the control buttons.
•	 If the product is below 5°C when you receive it, please open the product packaging and wait for it 

to reach room temperature. 
•	 To prevent overheating of the product is it necessary to keep a cleared area of 10 cm around the 

product while charging.
•	 Be sure to place this device on stable, flat and level surfaces while charging.

DISPOSAL OF THE PRODUCT 

SACKit Go 200 is made from recyclable and high quality materials. Do not dispose of together with 
household garbage. Please understand the local classification about collecting electronical, electrical 
products that contains batteries. Correct disposal of the product will help to prevent negative impact to 
the environment. 

COMPLAINTS

Please contact our customer service if you have a complaint or a broken SACKit Go 200.  
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MANGE TAK!

Tak fordi du har købt denne SACKit Go 200 fra SACKit. Læs venligst hele brugermanualen 
før du tager produktet i brug, og gem den til senere brug. Vi tager forbehold for fejl i tekst, 
billeder og andre tekniske data. Hvis du har spørgsmål vedrørende tekniske problemer 
så kontakt vores kundeservice på info@sackit.dk. Vi håber, at du bliver glad for din nye 
SACKit Go 200

Enjoy great sound on the Go! 
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QUICK START GUIDE

Når du modtager din SACKit Go 200 skal den oplades før den er klar til brug. SACKit Go 200 skal 
oplades ved hjælp af det medfølgende USB-kabel. 

SACKit Go 200 skal oplades i minimum 3 timer før brug.

Husk at slukke for højtaleren efter brug for at forlænge batteriets levetid.

PRODUKTOVERBLIK

Power (A)

USB-C port (B)

PRODUKTFUNKTIONER

Herunder følger en beskrivelse af knapper og alle produktets funktioner. Bogstaverne henviser til pro-
duktoverblikket præsenteret oven for.
 
(A) Power
• Hold knappen nede for at tænde eller slukke SACKit Go 200.
• Når højtaleren spiller musik brug denne kanp til at pause/spil.

(B) USB-C port
• Brug denne indgang til at oplade SACKit Go 200 ved hjælp af det vedlagte USB-C kabel.
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PRODUKTET

Kom godt i gang
Følg disse enkle trin for at komme i gang:
1.	 Oplad SACKit Go 200 i USB-C indgangen (B) ved hjælp af det det vedlagte USB-C kabel.
2.	 Tænd SACKit Go 200 ved at holde Power-knappen (A) nede.

Frakoble Bluetooth
1.	 For at afbryde Bluetooth forbindelsen til enheden, dobbeltklik Power-knappen (A). SACKit Go 200 

vil afspille ”Disconnected”.
2.	 SACKit Go 200 søger nu efter en ny enhed at parre med.

Sådan bruges Bluetooth
1.	 SACKit Go 200 går automatisk i Bluetooth mode når den tændes.  Hvis den ikke tidligere har været 

tilsluttet en anden enhed vil den søge efter nye enheder indtil man vælger at tilslutte noget til den.
2.	 Gå til Bluetooth-indstillingerne på din enhed, og sørg for, at Bluetooth er aktiveret.
3.	 Se efter “SACKit Go 200” på listen over Bluetooth enheder.
4.	 Når det vises tryk på navnet for at parre. Højtaleren afspiller: ”Connected”, så snart den er parret.
5.	 Din telefon er nu forbundet til højtaleren og du kan nyde din musik på SACKit Go 200. 

For at tilkoble en ny enhed skal du sørge for at den gamle enhed er blevet frakoblet. Ellers vil det ikke 
være muligt at finde den på den nye enhed.

Batterioplysninger
•	 Batteri: Genopladeligt Litium-Ion-batteri, 950mAh.
•	 Power input: DC5V/1A
•	 Opladningstid: Venligst sørg for at batteriet har været fuldt opladet før første brug. Det kan tage op 

til 3 timer at oplade første gang, mens 2 timer normalt er nok med en 5V-1A adapter.

TRUE WIRELESS STEREO MODE
Brug to SACKit Go 200 sammen
1.	 Tag to Go 200 højtaler i hænderne og tænd dem. Hvis du allerede er forbundet til dine højtalere 

venligst afbryd forbindelsen i Bluetooth indstillingerne på din telefon.
2.	 Når højtalerne er afbrudt blinker dioderne hvide. Double klik nu hurtigt på Power (A) på begge højta-

lere for at få højtalerne i TWS parring mode. En af højtalerne bliver nu master speaker og den anden 
bliver slaven.  (Dioden blinker grønt på masteren og er lyser kontinuerligt grøn på slaven).

3.	 Efter TWS parring mellem højtalerne er succesfuld siger masteren ”Left channel” og slaven siger 
”Right channel”.

4.	 Find højtalerne i din enheds Bluetooth indstillinger og forbind til dem. Når din enhed er koblet på vil 
begge dioder lyse grønt. Nu er du klar til at afspille musik.

5.	 For at slå TWS fra ophæv parring i Bluetooth indstillingerne på din enhed. En af højtalerne vil nu blin-
ke grønt. Dobbel klik nu på den blinkende diode for at vende tilbage til almindelig parringstilstand.  
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RENGØRING AF PRODUKTET

1.	 Sluk venligst SACKit Go 200 før du rengør det. Det er vigtigt at produktet ikke er tilsluttet en oplader 
under rengøringen.

2.	 Anvend ikke stærke opløsningsmidler.
3.	 Brug en blød, tør og fnugfri klud til rengøring af stoffet.
4.	 Under rengøringen skal du være opmærksom på at undgå vand i USB-stikket eller andre indgange. 

Store mængder vand og væsker kan beskadige SACKit Go 200

NOTE: Undgå at bruge skarpe genstande når du rengør SACKit Go 200.

TROUBLESHOOTING 

Hvis du har problemer med at betjene din SACKit Go 200, beder vi dig afprøve følgende løsninger. 
Hvis følgende løsninger ikke afhjælper dit problem, kan du kontakte vores kundeservice på info@sackit.
dk.

Der kommer ingen lyd ud af min SACKit Go 200
•	 Prøv at skrue op for lyden på din Bluetooth-enhed.

Min SACKit Go 200 skratter
•	 Hvis du benytter Bluetooth, skal du sikre dig, at SACKit Go 200 og din Bluetooth-enhed er inden 

for 10 meter af hinanden.

Jeg kan ikke oprette Bluetooth forbindelse
•	 Du skal sikre dig, at SACKit Go 200 er i Parrings-tilstand. 
•	 Tjek om din SACKit Go 200 allerede er koblet til en anden Bluetooth-enhed. SACKit Go 200 kan 

kun være koblet til en enhed ad gangen.
•	 Du skal sikre dig, at højttaleren og din Bluetooth-enhed er inden for 10 meter af hinanden.
•	 Du skal sikre dig, at der ikke er nogle forhindringer mellem højttaleren og din Bluetooth-enhed.
•	 Forsøg at forbinde højttaleren til en anden Bluetooth-enhed.   

Jeg kan ikke tænde/oplade SACKit Go 200
•	 Venligst tjek at adapteren og ladekabel er koblet korrekt til.
•	 Venligst tjek at adapterens volt og ampere matcher det der kræves af SACKit Go 200 for at kunne 

oplade.
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TEKNISKE SPECIFIKATIONER

•	 Bluetooth: V5.0
•	 Speaker output: 3W
•	 Batteri: Built-in 950mAh rechargeable battery 
•	 Spilletid: Up to 8 hours at 60% volume 
•	 Opladningstid: Around 2 hours via USB-C
•	 Power input: DC5V/1A
•	 BT frekvensbånd: 2402-2480MHZ
•	 Størrelse: 104x 91 x 50 mm
•	 Vægt: 0.25Kg
•	 Bluetooth rækkevidde: 10m
•	 IP klassificering: IPX4 

 

Hermed erklærer SACKit ApS, at radioudstyr af typen SACKit Go 200 er i overensstemmelse med 
direktiv 2014/53/EU. Den fulde tekst af EU-overensstemmelseserklæringen er tilgængelig på følgende 
internetadresse: http://SACKit.eu/support.



14

VIGTIG SIKKERHEDSINFORMATION 

Læs og følg venligst følgende instruktioner for at sikre, at du anvender dit produkt og tilbehør sikkert 
og korrekt. Produktskader forårsaget af brug i modstrid med følgende information dækkes ikke af 
garantien. 

Advarsel
For at undgå brand, skader eller elektriske stød, skal du overholde følgende retningslinjer:

•	 Det er forbudt at afmontere eller erstatte dele på enheden. Kontakt venligst et professionelt 
værksted eller kvalificeret servicecenter, hvis der er skader på opladeren eller dens tilbehør.

•	 Placér ikke produktet i nogen form for væske.
•	 Hvis produktet bliver vådt, skal det slukkes med det samme og kundeservice skal kontaktes.  
•	 Placér ikke produktet i eller tæt på kraftig varme eller ild (eksempelvis stearinlys, ildsteder eller 

direkte sollys).
•	 Brug ikke produktet i områder med støv eller vibrationer.
•	 Brug ikke overdreven styrke eller vold til betjening af produktet.
•	 Hvis produktet er under 5°C, når du modtager det, skal du tage det ud af emballagen og vente til, 

det har opnået stuetemperatur, før du bruger det. 
•	 For at undgå overophedning af produktet, skal der være 10 cm frit hele vejen rundt om produktet 

ved opladning.
•	 Oplad kun produktet på en stabil, flad og plan overflade.

BORTSKAFFELSE 

SACKit Go 200 er fremstillet i genanvendelige kvalitetsmaterialer. Du må ikke smide produktet ud sammen 
med din dagrenovation. SACKit Go 200 skal bortskaffes i overensstemmelse med lokale retningslinjer for 
bortskaffelse af elektronik. Forkert bortskaffelse har negative konsekvenser for miljø og sundhed.

REKLAMATIONER

Kontakt venligst vores kundeservice, hvis du har en klage eller har en defekt SACKit Go 200. Hvis du 
har et defekt produkt, skal du oplyse produktets serienummer, som findes under bunden af højtaleren, 
når du kontakter os. 
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VIELEN DANK!
Vielen Dank, dass Sie sich für diesen SACKit Go 200 von SACKit entschieden haben. 
Bitte lesen Sie das gesamte Benutzerhandbuch vor der Verwendung des Produkts durch 
und bewahren Sie es zum späteren Nachschlagen auf. Irrtümer in Texten, Bildern und 
anderen technischen Daten sind vorbehalten. Wenn Sie Fragen zu technischen Proble-
men haben, wenden Sie sich bitte an unseren Kundendienst unter info@sackit.dk. Wir 
wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem neuen SACKit Go 200

Enjoy great sound on the Go! 
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SCHNELLANLEITUNG

Wenn Sie Ihr SACKit Go 200 erhalten, muss es vollständig aufgeladen werden, bevor es betriebsbereit 
ist. Der SACKit Go 200 muss über das mitgelieferte USB-Kabel aufgeladen werden.

SACKit Go 200 muss vor der Benutzung mindestens 3 Stunden lang aufgeladen werden.

Denken Sie daran, den Lautsprecher nach dem Gebrauch auszuschalten, um die Lebensdauer des 
Akkus zu verlängern.

PRODUKTÜBERSICHT

PRODUKTFUNKTIONEN

Nachfolgend finden Sie eine Beschreibung der Tasten und aller Produktmerkmale. Die Buchstaben 
beziehen sich auf die Seite 20 dargestellte Produktübersicht. 

(A) Power
• Halten Sie die Taste gedrückt, um das SACKit Go 200 ein- oder auszuschalten.
• Durch Drücken des Power Knopfes (A) wird die Musik pausiert / wiedergegeben.

(B) USB-C Eingang
• Über diesen Eingang können Sie den SACKit Go 200 mit dem beiliegenden USB-C-Kabel aufladen.

Power (A)

USB-C port (B)
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So verwenden Sie Bluetooth
1.	 SACKit Go 200 wechselt automatisch in den Bluetooth-Modus, wenn es eingeschaltet wird. Wenn 

noch kein Gerät mit dem Lautsprecher gekoppelt wurde, wartet der SACKit Go 200 auf eine neue 
Verbindung.

2.	 Gehen Sie auf die Bluetooth-Einstellungen in Ihren Geräts und stellen Sie sicher, dass Bluetooth 
eingeschaltet ist.

3.	 In der Bluetooth Übersicht suchen Sie nach „SACKit Go 200“.
4.	 Tippen Sie zum Koppeln auf „SACKit Go 200“. Der Lautsprecher bestätigt mit einem ”Connected” 

sobald die Kopplung erfolgt ist.
5.	 Ihr Smartphone ist jetzt gekoppelt und Sie können Ihre Musik auf SACKit Go 200 genießen.

Um ein neues Gerät anzuschließen, müssen Sie sicherstellen, dass das alte Gerät abgetrennt wurde. 
Andernfalls ist es nicht möglich, sie auf dem neuen Gerät zu finden.

DAS PRODUKT

Erste Schritte
Befolgen Sie diese einfachen Schritte, um anzufangen:
1.	 Laden Sie den SACKit Go 200 mit dem beiliegenden USB-C-Kabel im USB-C-Eingang (B) auf.
2.	 Schalten Sie den SACKit Go 200 ein, indem Sie die Einschalttaste (A) gedrückt halten.

Trennen Sie die Bluetooth-Verbindung
1.	 Um die Bluetooth-Verbindung zu einem Gerät zu trennen, drücken Sie zweimal die Power Knopf 

(A). SACKit Go 200 gibt den Ton „Disconnected“ wieder
2.	 Danach sucht SACKit Go 200 erneut nach einem Gerät, mit dem es sich koppeln lässt.

Informationen zum Akku
•	 Akku: wiederaufladbarer Lithium-Ionen-Akku, 950mAh.
•	 Stromversorgung: DC5V/1A
•	 Aufladezeit: Bitte stellen Sie sicher, dass der Akku vor der ersten Verwendung vollständig aufge-

laden ist. Beim ersten Aufladen kann es bis zu 3 Stunden dauern, während 2 Stunden mit einem 
5V-1A-Adapter normalerweise ausreichen.

TRUE WIRELESS STEREO MODE
VERWENDEN SIE ZWEI SACKIT GO 200 ZUSAMMEN
1.	 Stellen Sie sicher, dass Sie zwei Go 200-Lautsprecher in der Hand haben, und schalten Sie beide 

Lautsprecher ein.
2.	 Doppelklicken Sie dann schnell auf die Power Knopf (A) beider Lautsprecher, um in den TWS-Kop-

plungsmodus zu wechseln. Ein Lautsprecher wird zum Master-Lautsprecher, der andere zum Slave. 
(Die LED am Master blinkt grün und die LED am Slave leuchtet grün).

3.	 Nach erfolgreicher TWS-Kopplung sagt der Master-Lautsprecher „Left channel“ und der Slave-Laut-
sprecher „Right channel“.

4.	 Beide Lautsprecher sind jetzt spielbereit.
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REINIGUNG

1.	 Bitte schalten Sie den SACKit Go 200 aus, bevor Sie ihn reinigen. Es ist wichtig, dass das Gerät 
während der Reinigung nicht an ein Ladegerät angeschlossen ist.

2.	 Verwenden Sie keine starken Lösungsmittel.
3.	 Verwenden Sie ein weiches, trockenes, fusselfreies Tuch, um den Stoff zu reinigen.
4.	 Achten Sie bei der Reinigung darauf, dass kein Wasser in den USB-Anschluss oder andere Eingän-

ge eindringt. Große Mengen an Wasser und Flüssigkeiten können den SACKit Go 200 beschädi-
gen.

 
HINWEIS: Vermeiden Sie die Verwendung scharfer Objekte bei der Reinigung des SACKit Go 200.

PROBLEMLÖSUNG

Wenn Sie Probleme beim Betrieb Ihres SACKit Go 200 haben, versuchen Sie bitte die folgenden 
Lösungen. Wenn die folgenden Lösungen Ihr Problem nicht lösen, wenden Sie sich bitte an unseren 
Kundendienst unter info@ sackit.dk.

Es kommt kein Sound aus meinem Go 200
•	 Versuchen Sie, die Lautstärke an Ihrem Bluetooth-Gerät zu erhöhen.
 
Meine SACKit Go 200 kratzt
•	 Wenn Sie Bluetooth verwenden, stellen Sie sicher, dass sich SACKit Go 200 und Ihr Bluetooth-

Gerät nicht weiter als 10 Meter voneinander entfernt befinden.

Ich kann keine Bluetooth-Verbindung herstellen
•	 Sie müssen sicherstellen, dass sich SACKit Go 200 im Bluetooth-Modus befindet. 
•	 Prüfen Sie, ob Ihr SACKit Go 200 bereits mit einem anderen Bluetooth-Gerät gekoppelt ist. SACKit 

Go 200 kann jeweils nur mit einem Gerät gekoppelt werden.
•	 Stellen Sie sicher, dass der Lautsprecher und Ihr Bluetooth-Gerät nicht weiter als 10 Meter 

voneinander entfernt sind.
•	 Stellen Sie sicher, dass sich keine Hindernisse zwischen dem Lautsprecher und Ihrem Bluetooth-

Gerät befinden. 

Ich kann den SACKit Go 200 nicht einschalten/aufladen
•	 Bitte überprüfen Sie, ob der Adapter und das Ladekabel richtig angeschlossen sind.
•	 Überprüfen Sie bitte, ob die Spannungs- und Amperewerte des Adapters mit denen 

übereinstimmen, die der SACKit Go 200 zum Laden benötigt.
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TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN 

•	 Bluetooth: V5.0
•	 Leistung: 3W
•	 Akku: 950mAh 
•	 Spielzeit: Bis zu 8 Stunden bei 60 % Lautstärke
•	 Aufladezeit: 2 Stunden über USB-C (5V 1A)
•	 Leistungsaufnahme: DC5V/1A
•	 BT Frequenzbänder: 2402-2480MHZ
•	 Größe: 104 x 91 x 50 mm
•	 Gewicht: 0.25Kg
•	 Betriebsabstand: 10m
•	 IP-Grad: IPX4 

SACKit ApS erklärt hiermit, dass die Funkanlage des Typs SACKit Go 200 der Richtlinie 2014/53/
EU entspricht. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter folgender Internetadresse 
verfügbar: http://SACKit.eu/support.
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE 

Bitte lesen und befolgen Sie die folgenden Anweisungen, um sicherzustellen, dass Sie Ihr Produkt und 
das Zubehör sicher und korrekt verwenden. Produktschäden, die durch eine Verwendung entgegen 
den folgenden Angaben verursacht werden, sind nicht von der Garantie gedeckt. 

Warnung
Um Feuer, Verletzungen oder Stromschläge zu vermeiden, beachten Sie die folgenden Richtlinien:

•	 Es ist verboten, Teile des Geräts zu ersetzen oder zu demontieren. Wenden Sie sich bitte an eine 
Fachwerkstatt oder einen qualifizierten Kundendienst, wenn das Ladegerät oder sein Zubehör 
beschädigt ist.

•	 Legen Sie das Produkt nicht in irgendeine Art von Flüssigkeit.
•	 Wenn das Gerät nass wird, schalten Sie es sofort aus und wenden Sie sich an den Kundendienst.  
•	 Stellen Sie das Produkt nicht in die Nähe von übermäßiger Hitze oder Feuer (z. B. Kerzen, Kamine 

oder direktes Sonnenlicht).
•	 Verwenden Sie das Produkt nicht in Bereichen, die Staub oder Vibrationen ausgesetzt sind.
•	 Wenden Sie keine übermäßige Kraft oder Gewalt an, um das Produkt zu bedienen.
•	 Wenn das Produkt bei Erhalt unter 5°C liegt, nehmen Sie es aus der Verpackung und warten Sie, 

bis es Raumtemperatur erreicht hat, bevor Sie es verwenden. 
•	 Um eine Überhitzung des Geräts zu vermeiden, lassen Sie beim Aufladen 10 cm um das Gerät 

herum frei.
•	 Laden Sie das Gerät nur auf einer stabilen, flachen und ebenen Oberfläche.

ENTSORGUNG DES PRODUKTES

Der SACKit Go 200 ist aus hochwertigen, recycelbaren Materialien hergestellt. Werfen Sie das Produkt 
nicht mit dem Hausmüll weg. SACKit Go 200 sollte in Übereinstimmung mit den örtlichen Richtlinien für die 
Entsorgung von Elektronikgeräten entsorgt werden. Eine unsachgemäße Entsorgung hat negative Folgen für die 
Umwelt und die Gesundheit.

REKLAMATIONEN

Bei Reklamationen oder einem defekten SACKit Go 200 wenden Sie sich bitte an unseren 
Kundendienst. Wenn Sie ein defektes Produkt haben, geben Sie bitte die Seriennummer an, die Sie auf 
der Unterseite des Lautsprechers finden, wenn Sie uns kontaktieren.




